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13.X11.88

RESTRUCTURING OF THE ITALIAN PUBLIC STEEL INDUSTRY

On the basis of the Commission communication on the restructuring of the Italian
public steel industry, the Council held a far-reaching discussion 1n order to
determine whether, and under what conditions, it could give its assent, pursuant
to Article 95 ECSC, to the Commission declsion authorizing the restructuring plan

submitted by the Italian' authorities.

Following the discussion, a large majority favoured a compromise solution

prepared by the Commission in the light of discussions.

This solution provides 1n particular that two-thirds of the financing would be
authorized now in exchange for the 1ndustrial restructuring indicated 1in the
Commission communication. The discussion of the anticipated requirement tor the
balance of the aid and for the release of that aid would be postponed until
September 1990 or earlier in the event of a rapid decline 1n the stcel market.
At such time a decision would be taken by the Commission, following Counci!
assent pursuant to Article 95 ECSC, on the release of the aid and, 1n the light
of the prevailling Community market situation, on the proportional additional

reduction 1n production capacity 1n sectors where there 1s over-capacity.

One delegation reserved 1ts position on this compromise at this stage and said
that 1t would make known 1ts position within the next few days. Accordingly the
Council agreed to resume consideration of this 1tem, 11 necessary, it 1ts

Internal Market meeting on 21 December next.
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AIDS CODE FOR THE STEEL INDUSTRY

The Council gave its assent to the draft Commission decision extending, unt1l
31 December 1991 and without amending its content, the aids code for the

Community steel industry, due to expire on 31 December 1988.

STEEL INDUSTRY - SOCIAL ASPECT

The Council again discussed the problems arising as regards the financing of the

social measures linked to the restructuring of the Community steel 1ndustry.

In order to be able to continue this social aid for the period from 1988 to 1990
at an estimated cost of 165 MECU, account has to be taken of three aspects,
cither together or separatcly: a contribution to the ECSC from the general

budget, an appropriation levied on ECSC reserves and an increase 1n ECSC levies.

Following the discussion, the Council agreed to request the Commission to submit
updated figures both as regards ECSC revenue and reserves and the expenditure

necessary to finance the social measures.

10218/88 (Presse 207) ien/SMS/ptm  EN



13.X11.88

CONCLUSIONS OF THE COUNCIL CONCERNING THE TEXTILE INDUSTRY

Further to the conclusions of the Council on General Affairs, which focussed
principally on the forthcoming external negotiations and on the link between the
s1tuation of the industry 1n the Community and the Community's commercial policy,

the Council discussed the i1ndustrial aspects of policy in the textile sector.

On this basis and following the suggestions of the Presidency, the Council:

- recalls the conclusions of the 1276th session of the Council of 21/22 November

on trade policy;

- invites the Commission to make profound study of the presented analysis 1in
order to reveal the particularities of the sub-sectors and of the regional
si1tuations which will cnable it to adjust the different Community policies

applied to textile and clothing industry;

- 1nvites the Commission to elaborate further the present report with a view to
evaluate the future developments of the industry in the perspective of the

achievement of the internal market;

- requests the Commission to make the best use of the possibilities opened by the
new co-ordinated approach to the structural funds 1in order to tacilitate the
important structural adjustments, 1ncluding the effects on employment,
resulting from the accentuation of the external and internal competition in the
textile and clothing i1ndustry, and allow activities already in course under the

present programme to be finalized;
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- requests the Commission to study formulas in order to promote, between the
different acting factors in the textile-clothing chain of activity, including
the equipment industry, the necessary co-operation for the rescarch, the
technological development and the industrial innovation, for the establishment
of their competitivity and in particular in those production activities where

the incidence of the labour-cost is still very high;

- wherever structural adjustments in the textile and clothing industry may he
required, it requests the Commission to ensure the transparency of any
interventions in a way that guarantees the correct application of the

competition rules in this sector, and to report annually to the Council.
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SMALL AND MEDIUM-SIZED ENTERPRISES

The Council took note of an interim report from the Commission on the extending

of the Euro-Info-Centres project to SMEs and the arrangements therefor.

In thi1s connection the Council had an exchange of views on the impact on SMEs

of the large common market of 1992.

Following thesc discussions which high-lighted the importance of a common
policy for SMEs 1n order to help them to derive full benefit from the
completion of the Community's internal market, the Council instructed the
Permanent Representatives Committee to examine a draft statement on the
development of the policy for SMEs with a view to enabling the Council to
resume discussions on this question at its next Industry Councll meeting

scheduled for 6 March 1989.

MINING INDUSTRY

The Council noted that the Commission, further to a request from the Greek
delegation, 1ntended to put in hand a study of the situation of the mining

industry 1n the Community with a view to submitting a report to the Council 1n

the first half of 1989 on the possibility of developing a common mining policy.
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MISCELLANEOUS DECISIONS

EEC-Cyprus relations

The Council adopted the implementing Regulation concerning Decision No 1/88 of
the EEC-Cyprus Association Council amending, as a consequence of the introduction
of the Harmonized System, the Protocol concerning the definition of the concept

of "originating products" and methods of administrative co-operation.
Appointments

The Council appointed replacements of Alternate Members for each of the following
Advisory Committees on:
- medical training

- pharmacecutical training

- education and training in the field of architecture
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Bruxelles, le 12 décembre 1988

NOTE BI10(88) 398 AUX BUREAUX NATIONAUX o 3
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE ' f{j

Preparation Consell Industrie (E. Reuter. C. Llebana et H. Lohan)

A l'ordre du jour du Consell des ministres de I"Industrie, qui se tient demain

J
% .
:

i

le 13 décembre a Bruxelles, Il y a le dossier des aldes que le gouvernement
italien projette d'accorder a son Industrie sldérurgique, le volet soclal CECA,
un rapport de ia Commission sur |'industrie textile et deux points concernant

les petites et moyennes entreprises.

En ce qul concerne le Volet soclal CECA, Il s'aglt de trouver un financsment

pour les 165 millions d'ECU de dépenses que |’'on estime seront nécessairas de
1988 4 1990 pour couvrir les aldes soclales communautaires a la réadqp@atlon,;
compiémentalres aux aldes traditionnelles, dans le secteur sidérurglauis. et
charbonnier, ce qu’'on appelle le "volet social" CECA. Bt "
En mars dernler, la Commisslion avalt prévu un transfert du budget générahéﬁﬁ K
budget CECA des droits de douane pergus sur |’Importatlion des produits cté%'a @
concurrence de 85 milllions d‘'ECU, une augmentation du prélévement payé par'Tesj
entreprises de 0,31 % & 0,39% pendant les exerclices 1989 et 1990 et une s
contribution de 50 millions d’ECU en provenance des réserves de la CECA;ﬁﬁﬁl ’;
devralt étre mise & disposition en 1988 sous forme d’avance remboursable. dans
son entléreté en 1989, o

Lors de leur réunion Informelle &4 Athénes, en octobre dernler, les m@ﬁd#tfa
I"Industrie ne se sont pas montrés favorables & | 'opération du transfd?&ible
qu’lls continuent d’'appuyer le principe du maintient du "volet soclal". Leurs <
collégues des Finances n’'appulent pas non plus le transfert, maigré un pas en =
avant donné par la Commission de transformer |'avance remboursable de 50
millions d’ECU des réserves CECA en "revolving credit” dont le rembour sement ne ,
seralt exigé qu’aprés |'expiration du "volet soclal" et en aucun cas en Coy
utilisant des fonds en provenance du budget génératl.

L'actuelle bonne conjoncture dans le secteur sidérurgique a permis, entretsmps,
de légéres augmentations dans les recettes du prélévement sur les entreprises
prévu pour 1988 et la Commission pourralt aller quelques miillons au deld-des 50
millions, mals si les ministres refusent le transfert de budget a budget, ‘¢a qul
est plus que probable, la Commission pourralt se voir forcée a augmenter e =&
prélévement sur les entreprises, ce qu‘elle peut falre de manlére autonome, Héme .
sl le Conseil et, bien sar, les entreprises elies-mémes sont contraires a .
| ‘augmentation de ce prélévement.

25

REg

Le Consel| sera auss! saisl d'un rapport sur la situation de I’ Industrie des
textiles et de |'habiilement, qul a &4té auss| présenté & la derniére sasg{bn du
Consell| Affaires Générales. (Sur le contenu de ce rapport volr notre,npxi%WP(BQ) e
723 du 22 novembre 1988). e

U

g3 s > ZI’%' ‘
En ce qul concerne les petites et moyennes entreprises, la Commisslion pr ‘ga(g
son rapport intérimalre concernant 1'extension du projet Euro-iInfo-Centreg 6t . "
les minlstres auront un échange de vues sur |’impact du grand marché de 1992 sut ~§§§
les PME. ol e
Amitlés - o B o

A ﬁ% . .g%slg.‘t,“ ’.

C

.=D. EHLERMANN e




Bruxeiles, le 14 décembre 1988

Note BI10O(88) 398 (sulte 1) aux bureaux nationaux
cc. aux membres du Service du Porte-Parole

Consell Industrie du 13.12.1988 (E. REUTER)

The Councl| began by adopting the alds code for the steel
industry which it had aiready considered at Its Informal session
in Athens on 21 October 1988. It then considered the Commission’'s
communication on the restructuring of the Italian public steel
Industry (Finslder). The Commission had examined the Finslder

restructuring plan which invoives a reductlion of 1.2 million
tonnes Iin hot rolled capacity and ald package of 5 million ECU.
The approval of the ald, at a time when ail operational ailds are
banned, needs unanimous assent of the Council. At the informal

meeting In Athens, a number of delegations had expressed doubts
as to whether the restructuring ptan ¢ould achieve its objective,
namely to restore the Industry’'s viablillty. Mr Sutherland sald
that the Commission playing Its part as honest broker had
registered that there was good - but not sufficlent good - will
among delegatlions to help the Itallans with thelr problem. The
malin obstacle to a solution was the Issue of proportionality
between the projected alds and capaclty cuts. He proposed that
the Counclil look at a sotution on the basls of two stages for the
Impiementation of the restructuring plan. There was a "tour de
tabie" during which ltaly pleaded for a rapld decislion because of
the necessity to commit the trade unions to the execution of the
plan. Other delegations expressed reservations about the adequacy
of the restructuring measures, Insisting that despite the current
cyclical buoyancy of the market for steel products there remained
a substantial structural overcapacity. Germany strongly
complained about the maintenance of considerable excess flat hot
rolting capaclity and the disproportionately iow ratio between
closures requested and aid projected. '

Mr Sutherland, pulling together strands from bilateral contacts
and negotiations over lunch, proposed in the early afternoon a
text based on the concept of a two-tler Implementation of
Finsider's restructuring plan. The reason for thls are the
current market trends which make It difficuit to get agreement on
further capacity reductions which will however be necessary In
the medium term. In a flrst phase two-thirds of the financing for
Finslider would be authorized In exchange for the restructuring
offered in the plan. The discussion of the anticipated
requirement for the rest of the ald would be postponed untl!
September 1990 at which time the aid might be released In
exchange for a proportional additional! reduction of production

capacity In senslitive sectors. The new company Ilva willi have to
bear the blocked one-third of the ald by Increasing its debts.
Financial charges will therefore represent 5.5% of Its turnover

and can only return to 4.5% at the release of the balance of the
ald.

Eleven delegatlions could accept this formula. The German
delegation said that they had to consult their government. At the
end of the Counclil, one felt that this matter could be resolved
on these lines before next week’'s internal market Councl|.

Am | és,
C. AHOPOULOS - comeur



Bruxelles, le 13 décembre 1988

NOTE BI10(88) 398 SUITE 2 ET FIN AUX BUREAUX NATIONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

Consell Industrie (C. Liebana).

Outre les aldes 4 la sldérurgie italienne (voir sulte 1 de cette note BIO), le
Consetl des ministres de |’'industrie a abordé trols sujets : le volet soclal
CECA, la sltuation dans 1’'Industrie du textite et de ['habiiiement ot la
polltique communautaire des petites et moyennes entreprises.

Une fols de plus, le Consei! n’'a pas adopté de déclision quant au financement du
volet soclal CECA, bien que tous solent d’'accord sur l|le maintien de ce volet. La
Commisslon, qul! avalt annoncé qu’elle pourralt dégager 50 miillons d’'ECU des
réserves CECA des 165 miillons qui sont nécessalres pour 1e financement du volet
soclal sur trols ans, a annoncé au cours du Conseil que ta bonne gestion des
ressources pendant cette année conjugée A une bonne conjoncture sidérurgique tul
permettratt d‘apporter autour du 50 ¥ du financement nécessaire (80-82 mililons
d’ECU) des réserves CECA, mais qu'll s’'aglissalt de |'extréme effort qui pouvalt
étre fait sl 1’on ne veut pas compromettre les bonnes conditions de crédit dont
la Communauté Joult dans le marché International des capitaux.

i1 restalt donc & aporter le 50 X restant au moyen d‘un transfert du budget
général vers le budget CECA et la plupart des délégations s’'orientaient
favorablement vers cette soiution, car personne ne veut augmenter le prélévement
sur les entreprises. Mais les délégations britannique, danoise et allemande se
sont opposées fermement.

Le débat sur la situation dans |’'industrie textile et de |'hablliement a été
introdult par une exposition de M. Matutes, qul représentatt la Commission en
absence du Vice-Président Narjes, retenu & Strasbourg pour la session du

Par lement européen, du rapport fait par les services de la Commission et déja
présenté aux ministres des Affalres Générales fin novembre. Les délégations se
sont déclarées satisfaites du rapport de ta Commission mais quelques unes, comme
la portugaise, ont demandé qu’'ll solt approfondi, notamment pour tenir plus
compte de la politique commerciale et de |'égallité des conditlons de concurrence
4 I'Intérleur du marché communautaire entre producteurs communautaires et des
pays tlers. Le Consell a Invité donc la Commission & approfondir son analyse en
vue de falre ressortir les particularités des sous-secteurs et des situations
régionales et de préciser les Implications que |’achévement du marché intérieur
pourrait avoir sur cette industrle.

Finalement, M. Matutes a falrt rapport des derniers développements dans la
politique communautaire des petites et moyennes entreprises. || a notamment
annoncé le prochaln élarglssement du réseau des Euro-guichets, quil passeront des
39 actuels A un maximum de 200 dans toute |a Communauté et la prochaine
proposition de la Commission d’un Nouveau Instrument Communaitaire (NIC V) en
vue des excellents résultats du NIC IV, qul, en un an et demi, a prété 1.500
mitilons d’ECU & 5.000 PME communautaires et qul est épuisé, avec une demande
des crédits non satisfalts de 150 millions d'ECU, c'est-a-dire 10 X du volume
total du financement disponible. M. Matutes a annoncé aussi i(a mise en marche
d’'un programme de formatlion pour dirigents des PME afin de mieux les préparer 4
| ‘échéance de 1992 et aux répercussions que ie grand marché aura pour les PME.

Amitiés

c/k 0.
L] D. E ANN



